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1. Y pucepratuii 3'iCOBaHO 0COGIMBOCTI 'PaMaTUYHOI afjanTallii aHIJIi3MiB y Cy4acHill yKpaiHCbKill MOBI,
[IpoaHasi3oBaHo crenudiky PyHKILiI0OBaHHS LIUX OJUHULb Y TEKCTaX Pi3HUX JUCKypciB. OGIPYHTOBAHO aKTyasbHIiCThb
TE€MMU, BUBHAUEHO METY ¥ 3aBJIaHHSI, 3'ICOBAHO O0'€KT, IPEIMET i METOIU JOCJIiJI)KEHHS, BUCBITIIEHO 3B'5130K
Iycepralii 3 HAayKOBUMU [IPOTPaMamMy i TEMaMHU, PEIIPE3EHTOBAHO IKePeJIbHY 6a3y, PO3KPUTO HAYKOBY HOBU3HY Ta
[IpaKTUYHE 3HAaYeHHS OTPUMAaHUX Pe3yJIbTaTiB, a TAKOXX OKPECJIEHO anpoobaliilo pe3yibTaTiB po3BigKu. AKTYaIbHICTh
TeMU AucepTallii op’s:3aHa 3 HarajbHO0 MOTPEBOI0 OTIMCATU OCOOIMBOCTI MOP(POTIOr0O-CUHTAaKCUYHOI aianTallii
AHIJIIMCBKUX 3al103UY€Hb YEPE3 HEYCTAJIEHICTh iXHBOrO (PYHKIIiIOBAaHHS B PaMaTHUYHil CUCTEMi yKPaiHCbKOI MOBH.
Hespakarouy Ha HasIBHICTb IE€SKMX PO3BiIOK B 3a3HAYEHIM LIAPVMHI, B YKPAIHICTULII BiICYTHE CUCTEMHE IOCIIIIKEHHS,

siKe 0 BU4EPITHO XapaKTepu3yBaslo BCi pucy rpaMaTUyHOI afjanTalii aHri1ismiB, 30Kpema IoTeHLiajl Y>KUBaHHS



OJVHULIDb i3 PI3HMM CTYIIEHEM 3aCBOE€HHS B TEKCTAX Pi3HUX AUCKYPCIB. IHTErpyBaHHS Pi3HUMU AUCKYpCaMu
OIVHMLb AHTJIICHKOTO IMOXO)KEHHs BU3HAYa€e [10Tpedy He Jiuilie PYHTOBHO JOCJIAUTY BCi aClIeKTH iXHbOTO
rpaMaTUYHOTO BXOI)KEHHS, ajle ¥ IPeJICTaBUTH iX y 3BSI3KY 3 aflalTallielo YUK OAUHULb Ha iHINX (POHETUYHOMY,
rpaiuHOMy, CJIOBOTBIpPHOMY, JIEKCUKO-CEMAHTUYHOMY ¥ KOMYHIKaTUBHOMY) PiBHSIX MOBU. HaykoBa HOBU3HA
Iycepralii oJiirae B eTaJbHOMY aHajli3i 0COOGIMBOCTEN rpaMaTUYHOI afanTalii aHrIi3MiB pisHUX 4aCTUH MOBU 3
ypaxyBaHHSM HaWTUIIOBIIIMX PUC iXHBOT'O BXXUBAHHS B Pi3HUX JUCKypcCax. Y AOCIIIKEHHI CUCTEMATU30BaHO
TE€PMiHOJIOTIIHUI anapart, 3'1COBaHO YAHHMKH, SKi BU3HA4YAIOTh HAJXOI)KEHHS iHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB 10
YKpaiHChKOI JIEKCUKU. Y1l 3a GibIIiCTIO HAYKOBLiB MOHSTTS «3all03MYEHHS» OTPAKTOBAHO SIK IEPEHECEHHS
OJVHUIIb Pi3HMX PiBHIB 3 OJHiei MOBH IO iHIIO, @ TAKOX K PE3YJbTAT LbOT0 MPOLECY. 3alIPOIIOHOBAHO aBTOPCHKY
KOHLIEMNIIil0 eKCTpa- i iHTpasliHrBajlbHUX YMHHYMKIB TaKOTO SIBUILA. BUusieHyBaHO IPUHLMIIN Kacu(iKyBaHHS
aHIJIi3MiB B YKPaiHCBKill MOBi (MOP(QOJIOTiYHMI, CEMAaHTUYHUI, TEMATUYHUM, XPOHOJIOTIYHUAN, CTUILICTUYHA,
IDKepeJIo HaJXOIKEHHS, CTYIiHb acUMissLii). BunpaltoBaHo BlacHy TEMaTUYHY i1 CEMaHTUYHY Kiacudikaii
aHIJIi3MIB 3TiJHO 3 006CSITOM II03HAUyBaHMX HUMU MTOHATh Ta 0COOJIMBOCTSIMU CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpPHU.
CxapakTepru30BaHO [Ipo6JIeMy aKTUBHOTO 3alI03WYEHHS aHIJIi3MiB y KOHTEKCTI JIIHTBOEKOJIOT{YHOTO 300POB’sl
YKpaiHCbKOI MOBM: 3aIIPOIIOHOBAHO BPEryJIbOBAHUM MiAXif 1O BXXMBaHHSA LUMX OgvHULL. [IpoananizoBaHo
0COO6JIMBOCTI peaizailii rpaMaTUYHUXK KaTeropiil aHIJTiICbKOMOBHUX 3aMI03UYE€Hb Pi3HUX YaCTUH MOBHU.
YcTaHOBJIEHO, 10 aHIJI3MU-CYOCTaHTUBY QYHKIIIOI0Th Y MeXaX BilIMiHKOBO-4XCJIOBUX [1apafyrM i MOKYTb MaTH I,
I1, III a60 Hy1ILOBY BigMiHY. YHACJ/IifOK HEIOBHOI IpaMaTUYHOI aCUMIALii AesKi 3aCBO€H] iIMEHHUKYU I€MOHCTPYIOTb
BapiaTUBHICTb BiIMiHKOBUX (OPM. AHIJII3MU HAaOyBalOTh POIOBOI HAJIEXKHOCT] HAa OCHOBI (POPMAIBHOTO i
CEMaHTUYHOTO [TapaMeTpiB. BilbLIICTL aHTJIi3MiB Ma€ [MOBHY YMCJIOBY IapaJyurMy; OJUHUL 3 HETIOBHOIO
[apagurMo0 MOXYTb OyTHA CUHTYJISIPHMMU YU IJIIOPAJIbHUMU. SIKiCHI IPUKMETHUKU Ta IKiCHO-03HAayaJIbHi
IIPUCJIIBHUKY aHIJIIMCBKOTO MTOXO/KEHHS 31,e0iIbIIOr0 MaloTh 3aTHICTh CTyNEHIOBaTuCs. HopMaTuBHO
HECTYII€HbOBaHi OVHULII TOJEKOJIU Peai3yloTh KOHTEKCTYaJIbHO BU3HAYEHY KAaTEropilo rpaflyanbHOCTI. Bu3HaueHo
nepesary aHriismis Il gieBigMiHu Haf, NpeCcTaBHUKAMHU | fieBigMiHM, OIMHUIB HEJJOKOHAHOTO BUIY — HaZ,
IOKOHAHUM, a NIePexifHUX JieCIiB — HaJ, HENEePEeXiTHUMU. AHIIII3MU-BEPOATHUBU Peasli3yloTh AiICHUI, YMOBHUH i
HakazoBuil crioco6u. [IponecyasnbHe i pe3ysbTaTUBHE aCleKTyasbHi 3HAU€HHS JieCliB BUSIBJIEHO B IPaMeMax
IOKOHAHOTO ¥ HEJJOKOHAHOTO BUJiB. AHIJII3MU peasli3yloTh KaTErOPil0 aKTUBHOTO Ta [IACUBHOTO CTaHY 3aJI€XKHO Bif
0CO06JIMBOCTEN NMPENMKATUBHO-00'€EKTHUX 3B'SI3KiB. [lieC10Ba-aHIIi3MU [iliICHOTO CIIOCO0Y MalOTh [TOBHY Mapafiurmy
0c060BO-4aCOBUX (POPM 32 BUHSITKOM iMIIEPCOHAIBHUX OJMHULD. [I0f€K0IM BifOyBa€eThCSl TPAHCIIOHYBAHHS
KaTeropiii 4acy, criocoby i Buzy. Y nuceprauii po3mupeHo HasBHY kiacudikanio QyHKLiN aHT1i3MiB,
IIPOJIEMOHCTPOBAHO crielnQiky BUSIBY IMX QYHKIIiN y Pi3HUX JuCKypcax. 3'51COBAHO, 1110 peasisalisi HOMiHaTUBHOI,
KOMIIPECIMHOI Ta CTUIICTUYHOI (PYHKLIH 3a1103U4eHb Ma€ JUCKypcocenn(piuHnil Xxapakrep, ToJi K IepuBaliiiiHa
(yHKIIig € BTOPMHHOIO0. X04a BCi YOTUPU (PYHKILii BUSBIEHO B MaCMEIiTHOMY, XyIO)KHbOMY I HAYKOBOMY JUCKypCax
(32 BUHSITKOM CTUJIICTUYHOI QYHKIIii B OCTAaHHbOMY), OCOOJIMBOCTI IXHBOT'O BUSIBY BapilOIOThCS 3aJIE5KHO Bif
aHaJi30BaHOro OTOYeHHS. CxapaKTepU30BaHO AUCKypcocnenudiyHi napaMeTpyu rpaMaTUYHOrO 3aCBOEHHS
aHrIi3MiB. 3a CTylleHeM rpaMaTUYHOI afanTallii aHasi3oBaHi IUCKypPCU PaHXOBAHO (B, HATHIKYOTO 10
HaWBUIIOrO) TaK: iIHTEPHETHUM, MaCMeLiHUH, XyL0>KHiN, HayKoBUi. [IpakTH4He 3Ha4eHHs AucepTalLlii [10Jsrae B
TOMY, 110 Pe3yJIbTaT! AOCIiI)KEHHSI MOXXYTb OYTU BUKOPUCTAHI B IIOCIOHMKaX i3 MOPQOJIOTii, 1eKCUKOJIOTI],
[IPaKTHKU NepeKiaay, HayKOBO-AOCAigHIN po6oTi (inosoris, 1ekcuKorpadiyHii NpakTulLli, a TaKOX Mif, yac
PO3POOKHU IMOJIOKEHD JEP>KAaBHOI MOBHOI IOJIITUKY, CIIPSIMOBAHOI Ha 30€peKEHHS JIIHTBOEKOJIOTIYHOr0 6alaHCy.

2. The dissertation examines the peculiarities of grammatical adaptation of English borrowings in the modern
Ukrainian language and is focused on these units’ functions in texts across various discourses. It establishes the
topic’s relevance, sets forth goals and objectives, defines the object, subject, and methodology of the research, links
of the study to scientific programmes, agendas, and themes; presents the source base, reveals novelty and
practical significance of the obtained results; outlines the forms of their validation. The dissertation’s relevance lies
in the urgent need to describe the morpho-syntactic adaptation features of English borrowings due to their
unstandardised functioning in the grammatical system of the Ukrainian. While existing researches have shed light
on some facets of the issue, up-to-date Ukrainian linguistics lacks systematic acquisition covering all the aspects



of anglicisms’ grammatical assimilation, including the potential use of units with different degrees of adaptation in
various discourses. The integration of English loanwords underscores the need not only to comprehensively study
the grammatical traits of their use but also to present them in conjunction with adaptation at the phonetic,
graphic, word-forming, lexical-semantic, and communicative lingual levels. Its scientific novelty lies in the detailed
analysis of the features of grammatical adaptation of anglicisms of various parts of speech, with a focus on their
typical functional characteristics in different discourses. The research systematizes the theoretical framework for
studying borrowings and presents original theoretical generalizations. Following the most scholars, the concept of
borrowing is interpreted as the process of transferring lingual units of various levels from one language to another,
as well as the result of this process. An original classification of extra- / intralingual factors of borrowings is
proposed. The principles of classifying anglicisms are systematized, including morphological, semantic, thematic,
chronological, and stylistic ones, as well as the source of origin and adaptation degree. An original thematic and
semantic classifications of English borrowings according to the scope of concepts and the specificity of their
semantic structures are formed. The study addresses the active borrowing of anglicisms in the context of lingual-
ecological health of the Ukrainian language. A balanced approach to using these units is advised. The dissertation
provides a detailed analysis of how grammatical categories of anglicisms function in different parts of speech. It is
established that borrowed nouns can have typical case-number paradigms, adopting the 1st, the 2nd, the 3rd, or
zero declensions. Due to incomplete grammatical assimilation, some nouns demonstrate case forms’ variability.
Most substantive borrowings have complete grammatical paradigm of number; units with an incomplete paradigm
may be only of a singular or plural form. Qualitative adjectives and qualitative-descriptive adverbs of English origin
are mostly gradable. Normatively non-gradable units may have context-specific degree of comparison. A
predominance of the 2nd conjugation anglicisms over the 1st one, imperfective aspect grammemes over perfective
ones, and transitive verbs over intransitive ones was observed. Verbs of English origin possess indicative,
conditional, and imperative moods. The processual and resultative meanings of these verbs are fulfilled by the
grammemes of perfective and imperfective aspects. Anglicisms reveal the category of active / passive voice based
on specific predicative-objective relations. In the indicative mood, verbs of English origin have a complete person-
tense form paradigm. There are context-specific instances of transposition in the categories of tense, mood, and
aspect. The dissertation expands the existing classification of functions of English borrowings, showing the nature
of these functions in various discourses. It is established that the realization of nominative, compressive, and
stylistic functions of anglicisms is discourse-based whereas derivational function tends to be the secondary. While
all the four functions are presented in the mass media, literary, and academic discourses (except for the stylistic
function in the latter), their specific realization varies across discourses. The discourse-specific traits of
grammatical adaptation of anglicisms are characterized. Based on the degree of their grammatical adaptation, the
discourses were ranked from the lowest to the highest as follows: internet, mass media, literary, and academic.
The practical significance of the study lies in the applicability of its findings. The research results can be used in
manuals on morphology, lexicology, and translation, as well as linguistic research, lexicographic practice, and the
development of state language policy aimed at preserving the lingual-ecological balance.
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InenTudikarop ROR:

Penensentu

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. IlaBnoBa Ipuna I'puropisna

2. Iryna H. Pavlova

KBasigikamis: k. pinon. u., o, 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: 0000-0003-1078-3611
JoparkoBa indopmamnist:

ITIoBHe HaﬁMeHYBaHHﬂ IOpI/I,I[I/I‘{HOi 0COOM: [TonTaBCHKMI1 HALIOHAIBHUI MeJarOTiYHMIT yHiBepcuTeT iMeHi

B.T. KoposieHka

Kopg 3a €IPIIOY: 31035253

MicueBHaxo,ereHHﬂ: ByJ1. OcTporpancskoro, 6yq. 2, [Tontasa, [TontaBeskuil p-H., 36003, Ykpaina
dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

BiacHe IIpi3Buie Im'sa Ilo-6aThKOBI:

1. [lemuenko Caityiana OsekcaHpiBHA

2. Svitlana O. Pedchenko

KBasigikamis: k. pinon. u., o, 10.02.01
Imentudikarop ORCID ID: 0000-0003-3995-6619
JoparkoBa indpopmamist:

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOpI/I,ILI/I‘-IHOi 0COOM: [TonTaBChKMI1 HALIOHAIBHUI MIeJarOTiYHMIT yHiBepcuUTeT iMeHi

B.T'. Koposenka

Kopg 3a €IPIIOY: 31035253

MicneBHaxo,ereHHﬂ: ByJ1. OcTporpaacskoro, 6yq. 2, [Tontasa, [TontaBeskuil p-H., 36003, Ykpaina
dopma BiracHOCTI: lepxasHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

VIII. 3aKkJII04Hi BiZOMOCTi
Biacsue Ipizsume Im'st [To-6aTbKOBI Jlencebka Ceitiana BacusisHa

TOJIOBH pajgu

Bnacue IpisBume Im'a [To-6aTbKOBI Jlencoka Caitana BacuiisHa

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi



BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZINIOBiZaJIbHUM 32 peECTpallil0 HAyKOBOIi

OisIIBHOCTI

Jlobau Karepuna BacuniBHa

VKpIHTEI

FOpuenko TetsHa AHaToJiiBHA



